
             
                
             
               
            
     ,        
          
               
              
     . 
          
          
         

                                                              
  .                    ,                      ,                  
                         .                                       
        .                                                       .  
                               ,                     ,        
                .  
 

                                                                    .. 
                                                                     

 



                                                                                                           

                                                                     

        

      ત 

      ર 

     ત  

         

      જ 

  ર            ર    

 

Essence of 

Eve 

  Saryu 

Parikh                                                                                 

Paintings by  

 Dilip   Parikh  

 



 

                              My Life 

                                       The magnificent journey 

                                    of many medley moments, 

                                            Each pretty pulse 

                                 has its own special comment. 

                                   The  loyal  good relations   

                             are   my strength and treasure, 

                                                                                                      The  wily  vibrations                                                                               

             વત     વ  ર        વ                                                    always  taught me a lesson. 

            ‘      ’    જ     ર  વ                                            

               ર                 ત                                                    The pure precious feelings                                                    

               વ           ર       ત                                                       when love flows freely,                                                

               રવ  ઉ            ત                                                     Breaking  lines of mines  

                  ર        વ                                                       and  submerging  serenely. 

                                                                              

                ર        વ      વ                                                 Two friendly worlds, a rainbow arc, 

                                                                                I share the words of deep delight. 

              ત                                                                 The song of life, my grateful heart, 

                    ર    ર  .                                                          Simply follows the guiding light.. 

         

        www.saryuparikh.gujaratisahityasarita.org                    www.saryu.wordpress.com 

                 Saryu Mehta-Parikh:  

                 I was born and raised in Bhavnagar, Gujarat State, India, surrounded by poets in the family.  

            In 1969, I married Dilip, a physicist, artist and Hindustani classical music lover.  My poems  

            are the result of our spiritual studies and of the encouragement of The Gujarati Sahitya Sarita  

            of Houston. We are blessed with two children and four grandchildren.  

            Education: Masters in Botany                 

            saryuparikh@yahoo.com         Phone# 512-712-5170      Dilip Parikh: hdkp@yahoo.com   

            Saryu Dilip Parikh: 13221 Mesa Verde Dr.; Austin, Texas 78737. USA. 
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  વ    વ       જ              , “....     ત      જત             એ          ત  જ   ર       . 

“  તરત     જ”     વ                    ર          જ  ર ત          , એ             .   વ ર  ર     

         ર             ........” 

  વ                   , “....It has brought tears of joy time and again and new dimension to 

our own understanding and appreciation. The most important aspect is that Karuna and 

Samatva – that takes you to the path of Budha of compassion and wisdom. 

Though this is meant to be a family publication, it can become a milestone publication of a 

girl’s journey of more than 6 decades from a small town and small family of high value 

and culture to the global family of humanity. In the storm of big changes, your basic self 

and identity are well preserved! 

Paintings are good– some extremely soothing. Here too one sees maturity of technique and 

theme with passage of time and progress of inner self.” 

 ર       … "  તરત     જ"…    ત      ર  વ          !  C.Mistry 

     ,          ર   ,  ર       ર       ત                          ર    "  તરત     જ"       

     ર ,       ર    ત        ર       ,     જ      એ    તર                   એ   ર           જ 

       વ ત   . 

      ત         રત                ર                                જ   વ ર            ર     

વ ત       વ        ,     એ       રત  વ  રવ  ત  જ "         "  વ  એ      ત         એ એ    

એ     જ              ત           , જ            વ             ત   વર    "    ર    "! 

        જર ત                વ           . ત    ત  ,   ર            ,   એ         ત        જ     

     વ    જર ત                                                 વ        .  

            વ         એ    જર ત              ત             . 

  

        ત  વ ર       ર             એ ત   ર વત    ત            વ  .   , એવ      ત   જ      ર  

એ  "           "                      ર  એ     જ એવ       જ ર            એવ      ત    વ          

       . એ     ર વ      ર         વ       ! જ         વ  ર      ત      ર       ત ,     

             ત     વ ર                          એવ          , જ    ઉ          ત         જ   . 

 ર                                  ર           ત  ર ,        ર   ,                     ર        

જ         ,    ર                               ,    ર    ર    વ                              . 

એ    એ     વ          એ      તર       ર          રવ ર   જવ    ર        રત ,      જ    વ    



           . એ         વ  ર તર     રજ   વત , એ            વ વ          .            "  એ " 

             ત     વ              .     એ           વ  વ              , "            "    

         "          "   વ ત  …  જ         ર         એ      ત              એ       ત . 

  

 ર             ર     એ              ર    ....એ                      .... વ        વ .....    

   રત           વ   .            જર ત             ર     જ  એ              એ    એ       ત  

  રવ ર    વર   વ               . જ     ....  ત       ત  ...                  ,            ત        ત        

          વ        ર     એ         .    ર  એ    "      "      એ                   ર            

                      એ           વ     વ     .      જ , એ                ત               .     

  ર  એ             વ     .                ર       એ         "      "     ઍ       "એ           વ   

ર      વ  " ( A White Dress With Red Flowers" ) ત  વ             જ     વત         ત      એ 

        ર ત      ર       "       ર"  ર એ       ર         ર   ત .  જ  એ           ત        

૨૦૭  ર  ર  વ       ર                વ      . 

  

                  વ        એ        ત          વ    ત     જ  ર      ....                     ર          ર  

     એવ   વ     રવ          ર   ...  ,    ત       ત      ર       જ           "    ત "     વ  એ  

જ  ર  ર  ર             વ         ....... "   ,   વત          ત  વ      વ     વ      ,   ત  ત   

    ,  વ  ર,     એ             ર   વ        વ                        ત      જત  

  વ  ".....     "   ર      ,                ર     વજ        વ                    જ  ર  

વ  ત   જ    રવ   ,  ર            ર     "....  ર    ર             !...જ      ત            વ   

      ,            ર  ત  એ      વ      ત    વ  .  ઉ ર              વ ર       ત -       એ    

 વ            ર            .   જર ત         જ ત         ત      તર   ર    વ              એ   

             વ              જવ  ત       ત      જ        વ  .  ર         ત     વ        

    ર                ,   રવ ર    ત          રત ,      જ    વ   ર , એ        વ    ઉ          . 
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       ર            
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